Príloha č. 5

Správa o stave implementácie smernice Rady č. 91/271/EEC o čistení komunálnych odpadových vôd

I. Implementácia smernice Rady 91/271/EEC o čistení komunálnych odpadových vôd podľa požiadaviek Prístupovej zmluvy vyžaduje: 

1. Aby všetky aglomerácie nad 2 000 ekvivalentných obyvateľov (EO) boli vybavené stokovými sieťami pre komunálne odpadové vody podľa článku 3 najneskôr do 31.12.2015 podľa nasledovných čiastkových cieľov: 

· do 31. decembra 2004 je potrebné dosiahnuť súlad so smernicou pre 83 % celkového množstva biologicky odstrániteľného znečistenia. 
· do 31. decembra 2008 je potrebné dosiahnuť súlad so smernicou pre 91 % celkového množstva biologicky odstrániteľného znečistenia;

· do 31. decembra 2010 je potrebné dosiahnuť súlad so smernicou pre aglomerácie s viac ako 10 000 ekvivalentnými obyvateľmi;

· do 31. decembra 2012 je potrebné dosiahnuť súlad so smernicou pre 97 % celkového množstva biologicky odstrániteľného znečistenia.

Uvedené percentá sa vzťahujú na celkové množstvo biologicky odstrániteľného znečistenia vyprodukovaného v aglomeráciách nad 2 000 EO.

Tam, kde nie je vybudovanie stokovej siete opodstatnené buď kvôli tomu, že by nepredstavovalo prínos pre životné prostredie, alebo by vyžadovalo rozsiahle náklady, použijú sa individuálne systémy alebo iné primerané systémy dosahujúce rovnakú úroveň ochrany životného prostredia. Stokové siete musia spĺňať nasledovné požiadavky: 

Stokové siete zohľadnia požiadavky na čistenie odpadových vôd.

Návrh, výstavba a údržba stokových sietí sa vykoná v súlade s najlepšími technickými vedomosťami, nenesúcimi so sebou rozsiahle náklady, a zameria sa najmä na:

· objem a vlastnosti komunálnych odpadových vôd,

· prevenciu únikov,

· obmedzenie znečistenia recipientov spôsobeného odľahčeniami dažďových vôd.

2. Aby komunálne odpadové vody z aglomerácií nad 2 000 EO vstupujúcich do stokových sietí boli podľa článku 4 pred vypustením predmetom sekundárneho čistenia alebo ekvivalentného čistenia najneskôr do 31.12.2015 podľa nasledovných čiastkových cieľov: 

· do 31. decembra 2004 je potrebné dosiahnuť súlad so smernicou pre 83 % celkového množstva biologicky odstrániteľného znečistenia. 
· do 31. decembra 2008 je potrebné dosiahnuť súlad so smernicou pre 91 % celkového množstva biologicky odstrániteľného znečistenia;

· do 31. decembra 2010 je potrebné dosiahnuť súlad so smernicou pre aglomerácie s viac ako 10 000 ekvivalentnými obyvateľmi;

· do 31. decembra 2012 je potrebné dosiahnuť súlad so smernicou pre 97 % celkového množstva biologicky odstrániteľného znečistenia.

Uvedené percentá sa vzťahujú na celkové množstvo biologicky odstrániteľného znečistenia vyprodukovaného v aglomeráciách nad 2 000 EO.

Tieto vypúšťania (z ČOV) musia spĺňať nasledovné koncentračné limity: 

BSK5 s potlačením nitrifikácie 25 mg/l, 

CHSKCr 125 mg/l,

NLS (nepovinný parameter) 35 mg/l (pre aglomerácie s viac ako 10 000 EO)

NLS (nepovinný parameter) 60 mg/l (pre aglomerácie od 2 000 EO do 10 000 EO). 
3. Vzhľadom k tomu, že SR je vyhlásená za citlivú oblasť podľa článku 5(1), aby komunálne odpadové vody z aglomerácií s viac ako 10 000 EO vstupujúce do stokových sietí boli pred vypustením v citlivých oblastiach predmetom náročnejšia čistenia ako toho, ktoré je uvedené v článku 4, najneskôr do 31. decembra 2010 pre všetky vypúšťania z aglomerácií s viac ako 10 000 EO podľa nasledovného cieľa: 

· do 31. decembra 2010 je potrebné dosiahnuť súlad so smernicou pre aglomerácie s viac ako 10 000 ekvivalentnými obyvateľmi.
Vypúšťanie z čistiarní komunálnych odpadových vôd uvedené v odseku 2 musí spĺňať okrem požiadaviek uvedených pre čl. 4 nasledovné požiadavky uvedené v prílohe I B:

Pcelk 2 mg/l, (pre aglomerácie od 10 000 EO do 100 000 EO)

Pcelk 1 mg/l, (pre aglomerácie s viac ako 100 000 EO)

Ncelk 15 mg/l, (pre aglomerácie od 10 000 EO do 100 000 EO)

Ncelk 10 mg/l, (pre aglomerácie s viac ako 100 000 EO).

4. Aby komunálne odpadové vody z aglomerácií menších ako 2 000 EO vstupujúce do stokových sietí boli pred vypustením predmetom primeraného čistenia, ako je definované v článku 2 ods. 9 („primerané čistenie“ je spracovanie komunálnej odpadovej vody akýmkoľvek procesom a/alebo systémom likvidácie, ktorým sa zabezpečí, že sa splnia kvalitatívne ciele recipientov a príslušné ustanovenia tejto a ďalších smerníc spoločenstva) do 31. decembra 2005 – čl.7 pozn. k tomuto čl. SR nemá prechodné obdobie v Prístupovej zmluve). 

5. Aby biologicky odbúrateľné priemyselné odpadové vody z prevádzok patriacich k uvedeným priemyselným odvetviam (Spracovanie mlieka, Výroba ovocia a zeleninových výrobkov, Výroba a fľaškovanie nealkoholických nápojov,  Spracovanie zemiakov, Mäsový priemysel, Pivovary, Výroba alkoholu a alkoholických nápojov, Výroba krmiva pre zvieratá z rastlinných výrobkov, Výroba želatíny a lepidla z usní, kože a kostí, Sladovne a Odvetvie spracovania rýb), ktoré pred vypustením do recipientu nevstupujú do čistiarní komunálnych odpadových vôd, splnili podmienky stanovené v predchádzajúcich nariadeniach a/alebo osobitnom povolení príslušného orgánu alebo subjektu vzhľadom na všetky vypúšťania zo zariadení predstavujúcich 4 000 EO alebo viac do 31. decembra 2000 - čl. 13 (pozn. k tomuto čl. SR nemá prechodné obdobie v Prístupovej zmluve).

6. Aby sa na nakladanie s kalmi z čistenia komunálnych odpadových vôd vzťahovali všeobecné predpisy alebo registrácia, alebo autorizácia (článok 14). Reportovacie povinnosti za oblasť nakladania s čistiarenskými kalmi sú obsiahnuté v ďalších bodoch.  

7. Aby príslušné orgány alebo subjekty monitorovali:
· vypúšťanie z čistiarní komunálnych odpadových vôd na overenie spĺňania požiadaviek prílohy I B (viď vyššie – požiadavky na koncentračné limity) v súlade s kontrolnými postupmi stanovenými v prílohe I D, 

· objemy a zloženie kalov likvidovaných do povrchových vôd.

Príslušné orgány alebo subjekty monitorujú vody podliehajúce vypúšťaniu z čistiarní komunálnych odpadových vôd a priamym vypúšťaniam, ako sú uvedené v článku 13, v prípadoch, kde sa môže očakávať, že recipient bude výrazne ovplyvnený.

Informácie zhromaždené príslušnými orgánmi alebo subjektmi pri plnení týchto požiadaviek sa archivujú v členskom štáte a sprístupnia sa Komisii do šiestich mesiacov od prijatia požiadavky (článok 15). 

Oficiálna požiadavka na poskytnutie údajov podľa čl. 15 sa očakáva v marci roku 2007 za referenčný rok 2005, údaje by mali byť prezentované formou zaslaného dotazníka. 
8. Aby členské štáty každé dva roky publikovali situačné správy o nakladaní s komunálnymi odpadovými vodami a kalmi z čistenia komunálnych odpadových vôd na svojom území a súčasne sú povinné postúpiť ich Komisii (čl. 16). 
Za oblasť čistiarenských kalov sa  reportuje o množstve vyprodukovaného kalu, množstve kalu vypúšťaného do povrchových vôd, množstve kalu využívaného v poľnohospodárstve alebo iným spôsobom využívaného, o množstve kalu zneškodneného ukladaním na skládky, spaľovaním alebo iným spôsobom zneškodneného, vrátane nákladov na  pokrytie tohto nakladania. 
9. Aby členské štáty vytvorili do 31. decembra 1993 program na vykonávanie tejto smernice a do 30. júna 1994 poskytli Komisii informácie o tomto programe. Členské štáty majú povinnosť poskytnúť Komisii podľa potreby do 30. júna každé dva roky aktualizáciu uvedených informácií (článok 17). Formát predloženého Programu implementácie je daný rozhodnutím Komisie 93/481/EHS. 
Výskumný ústav vodného hospodárstva bol na základe OPM ŽP dňa 9.9.2004 určený za konečného spracovateľa podkladov pre reporting. Reporting sa týka odvádzania a komunálnych odpadových vôd a niektorých odvetví potravinárskeho priemyslu, čistenia ako aj produkcie čistiarenských kalov.
II. Súčasný stav riešenia (implementácie)

Súčasný stav plnenia záväzkov bude operatívne aktualizovaný v zmysle záverov technickej konzultácie so zástupcami EK (zo dňa 31.1.2007) do termínu 30.apríla 2007.

V súlade s reportovacími povinnosťami posledným rokom hodnotenia v reportovacích správach bol rok 2004. V roku 2005 bol predložený EK Národný program Slovenskej republiky pre vykonávanie smernice Rady 91/271/EHS o čistení mestských odpadových vôd v znení smernice 98/15/ES a Situačná správa o zneškodňovaní komunálnych odpadových vôd a čistiarenských kalov v Slovenskej republike. V roku 2006 bol EK predložený aktualizovaný Národný program Slovenskej republiky pre vykonávanie smernice Rady 91/271/EHS o čistení komunálnych odpadových vôd v znení smernice Komisie 98/15/ES a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 1882/2003/ES. Tento program vychádzal z nasledovného chápania aglomerácií: v prípade, ak je (alebo bude) na 1 komunálnu ČOV napojených viacero obcí, ktoré zodpovedajú viacerým dostatočne koncentrovaným oblastiam, výsledný celok bol považovaný za 1 aglomeráciu (tzv. scenár 1:1). Takto boli vymedzené relatívne veľké aglomerácie, čo na ČOV kladie veľké nároky podľa princípu smernice 91/271/EHS parametrom určujúcim mieru čistenia na ČOV nie je veľkosť pritekajúceho znečistenia, ale veľkosť celej aglomerácie, ktorá je na tejto ČOV čistená. Tento prístup bol v súlade s informáciami, daných pracovnou skupinou EK. Výsledné hodnotenie poskytovalo veľmi nízku mieru plnenia, t.j. 12 % znečistenia vyprodukovaného v aglomeráciách odstraňovaného v súlade s článkom 4 (ukazovatele BSK5 a CHSK). Jedným z dôležitých záverov konzultácií bolo usmernenie EK, podľa ktorého na 1 ČOV môžu byť napojené viaceré aglomerácie (tzv. scenár n:1). Tento scenár môže byť veľkým prínosom pre SR. Jeho uplatnenie v praxi by znamenalo, že na 1 komunálnu ČOV je napojená nie jedna výsledná veľká ,,technická“ aglomerácia, ale viacero samostatných aglomerácií. Podľa znenia Prístupovej zmluvy majú byť uvedené množstvá biologicky odstrániteľného znečistenia nielen odstraňované (čistené), ale aj odvádzané v súlade so smernicou. Keďže veľkosť aglomerácie určuje aj termíny dosiahnutia zhody s čl. 3 pre stokové siete, posunuli by sa aj termíny pre ukončenie výstavby / rekonštrukcie stokových sietí vo viacerých obciach z roku 2010 na rok 2015. V súčasnosti prebieha prehodnotenie vymedzenia aglomerácií aj podľa princípu n:1, prehodnotenie ich veľkosti a určenie miery plnenia článkov 3 (odvádzanie odpadových vôd pre aglomerácie s viac ako 2 000 EO), 4 (sekundárne čistenie pre aglomerácie s viac ako 2 000 EO) a čl. 5(2) – terciárne čistenie pre aglomerácie nad 10 000 EO. Vzhľadom k vyššie uvedeným skutočnostiam bude miera plnenia záväzkov vyššia ako v predchádzajúcich reportovacích správach, v súčasnosti však nie je však možné potvrdiť plnenie záväzkov SR.

Implementácia požiadaviek smernice 91/271/EHS je ekonomicky veľmi náročná, jednak čo sa týka výstavby a rekonštrukcie stokových sietí ako aj zabezpečenia adekvátneho čistenia odpadových vôd na čistiarňach odpadových vôd. V podmienkach SR sú finančné zdroje pre túto oblasť čerpané z nasledovných zdrojov:

· fondy EÚ

· štátny rozpočet

· Environmentálny fond

· vlastné zdroje (obcí, resp. regionálnych vodárenských spoločností)

· úvery a pôžičky.

V tabuľke č. 4 sú rozpísané odhadované náklady potrebné na zabezpečenie záväzkov SR voči EÚ.
Tabuľka
	  Prechodné
    obdobie
	   Miera plnenia súladu so smernicou
    v %
	       Celkové
      potrebné 

 náklady na implementáciu

smernice v mil. Sk  v CÚ 2003

r. 2003
	    Celkové 
    finančné   

náklady už vynaložené

v mil. Sk do 31.12.2006
	    Celkové

nezabezpečené

     finančné 
      náklady

     v mil. Sk

v CÚ 2003     *1
	     Celkové 
  nezabezpečené

      finančné 
       náklady

      v mil. Sk

 v CÚ 2006   *2

	2004
	83
	42 862
	14 577
	28 285
	32 202

	2008
	91
	47 277
	
	32 700
	37 229

	2010
	93
	48 477
	
	33 900
	38 595

	2012
	97
	54 878
	
	40 301
	45 883

	2015
	100
	61 079
	
	46 502
	52 942


*1 – uvedená čiastka už nezahŕňa doteraz vynaložené finančné prostriedky na schválené projekty z 1. programovacieho obdobia (roky 2004 – 2006)

*2  - bola uvažovaná priemerná medziročná miera inflácie na úrovni 6,7 % 

Prístup k vymedzeniu aglomerácií sa postupne vyvíjal, čo spolu so zvýšením cien stavebných prác viedlo aj k zvýšeniu finančných nárokov v porovnaní s odhadom z roku 2 000. V nákladoch na rok 2008 sú už (čiastočne) zahrnuté náklady na aglomerácie nad 10 000 EO včítane nákladov na odstraňovanie nutrientov, aj keď súlad so smernicou má byť dosiahnutý do roku 2010.                          
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